
2. Registration Number

7514

b) Name and title of official(s) with whom registrant engages
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INSTRUCTIONS. Furnish this exhibit for EACH foreign principal listed in an initial statement and for EACH additional foreign principal acquired 
subsequently. The filing of this document requires the payment of a filing fee as set forth in Rule (d)(1), 28 C.F.R. § 5.5(d)(1). Compliance is 
accomplished by filing an electronic Exhibit A form at https.7/www.fara.gov.
Privacy Act Statement. The filing of this document is required by the Foreign Agents Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 er seq., 
for the purposes of registration under the Act and public disclosure. Provision of the information requested is mandatory, and failure to provide this 
information is subject to the penalty and enforcement provisions established in Section 8 of the Act. Every registration statement, short form 
registration statement, supplemental statement, exhibit, amendment, copy of informational materials or other document or information filed with the 
Attorney General under this Act is a public record open to public exammation, inspection and copying during the posted business hours of the 
FARA Unit in Washington, DC. Statements are also available online at the FARA Unit’s webpage: https://www.fara.gov. One copy of every such 
document, other than informational materials, is automatically provided to the Secretary of State pursuant to Section 6(b) of the Act, and copies of 
any and all documents are routinely made available to other agencies, departments and Congress pursuant to Section 6(c) of the Act. The Attorney 
General also transmits a semi-annual report to Congress on the administration of the Act which lists the names of all agents registered under the Act 
and the foreign principals they represent. This report is available to the public in print and online at: https://www.fara.gov.

6. Country/Region Represented

VIETNAM

1 "Government of a foreign country," as defined in Section 1(e) of the Act, includes any person or group of persons exercising sovereign de facto or de jure political jurisdiction 
over any country, other than the United States, or over any part of such country, and includes any subdivision of any such group and any group or agency to which such sovereign de 
facto or de jure authority or functions are directly or indirectly delegated. Such term shall include any faction or body of insurgents within a country assuming to exercise 
governmental authority whether such faction or body of insurgents has or has not been recognized by the United States.
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3. Primary Address of Registrant

222 Broadway, New York, NY 10038

4. Name of Foreign Principal

vietJet Aviation Joint Stock company through 
Athenllas Company Limited

1. Name of Registrant

AMWPR, inc.

8. If the foreign principal is a foreign government, state:

a) Branch or agency represented by the registrant

5. Address of Foreign Principal

Athenllas co. Ltd. 15 Nguyen Lyong Bang, Apartment 6.10, 
6th Floor Golden King Building
Ho chi Minh city, Tan Phu ward, District 7 
VIETNAM 6 7 8

Public Reporting Burden. Public reporting burden for this collection of information is estimated to average .22 hours per response, including the 
time for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the
collection of information. Send comments regarding this burden estimate or any other aspect of this collection of information, including suggestions
for reducing this burden to Chief, FARA Unit, Counterintelligence and Export Control Section, National Security Division, U.S. Department of 
Justice, Washington, DC 20530; and to the Office of Information and Regulatory Affairs, Office of Management and Budget, Washington, DC 20503.
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Exhibit A to Registration Statement
Pursuant to the Foreign Agents Registration Act of
1938, as amended

7. Indicate whether the foreign principal is one of the following:

 Government of a foreign country1 

 Foreign political party

S Foreign or domestic organization: If either, check one of the following:

 Partnership  Committee
E Corporation  Voluntary group

 Association  Other (specify) 

 Individual-State nationality 
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b) Aim, mission or objective of foreign political party

11. Explain fully all items answered "Yes" in Item 10(b).
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Yes  No S 

Yes  No S 

Yes  No K 

Yes  No [x] 

Yes  No S 

Yes  No S

9. If the foreign principal is a foreign political party, state:

a) Name and title of official(s) with whom registrant engages

b) Is this foreign principal:

Supervised by a foreign government, foreign political party, or other foreign principal 

Owned by a foreign government, foreign political party, or other foreign principal 

Directed by a foreign government, foreign political party, or other foreign principal 

Controlled by a foreign government, foreign political party, or other foreign principal 

Financed by a foreign government, foreign political party, or other foreign principal 

Subsidized in part by a foreign government, foreign political party, or other foreign principal

12. If the foreign principal is an organization and is not owned or controlled by a foreign government, foreign political party or other 
foreign principal, state who owns and controls it.

vietJet Aviation Joint Stock company is a Vietnamese publicly-traded airline. Its address is 302/3 Kim Ma Street, 
Ngoc Khanh Ward, Ba Dinh District, Hanoi, Vietnam.

10. If the foreign principal is not a foreign government or a foreign political party:

a) State the nature of the business or activity of this foreign principal.

vietJet Aviation Joint Stock Company is a publicly traded airline in Vietnam. Athenllas Company Limited 
provides management company services and is also organized in Vietnam.
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EXECUTION

Printed Name SignatureDate

I Sign I /s/Adam weiss01/06/2025 Adam Weiss

Angela Gorman01/06/2025

 | Sign | 

 | Sign | 
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In accordance with 28 U.S.C. § 1746, and subject to the penalties of 18 U.S.C. § 1001 and 22 U.S.C. § 618, the undersigned swears or 
affirms under penalty of perjury that he/she has read the information set forth in this statement filed pursuant to the Foreign Agents 
Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 et seq., that he/she is familiar with the contents thereof, and that such contents 
are in their entirety true and accurate to the best of his/her knowledge and belief.

Sign /s/Angela Gorman
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EXECUTION

Printed NameDate Signatui

/-\aaC U- /oOCAAtj/X

Z

Received by NSD/FARA Registration Unit 01/06/2025 7:52:12 PM

Tn accordance with 28 U,S.C, § 1746, and subject to the penalties of 18 U.S.C. § 1001 and 22 U.S.C. § 618, the undersigned swears or 
affirms under penalty of perjury that he/she has read the information set forth in this statement filed pursuant to the Foreign Agents 
Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 etseq., that he/she is familiar with the contents thereof, and that such contents 
are in their entirety true and accurate to the best of his/her knowledge and belief.
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EXECUTION

Date Printed Name Signature
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In accordance with 28 U.S.C. § 1746, and subject to the penalties of 18 U.S.C. § 1001 and 22 U.S.C. § 618, the undersigned swears or 
affirms under penalty of perjury that he/she has read the information set forth in this statement filed pursuant to the Foreign Agents 
Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 et seq., that he/she is familiar with the contents thereof, and that such contents 
are in their entirety true and accurate to the best of his/her knowledge and belief.



Check Appropriate Box:

7. What is the date of the contract or agreement with the foreign principal? 01/03/2025

8. Describe fully the nature and method of performance of the above indicated agreement or understanding.

See Appendix for Response
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Privacy Act Statement. The filing of this document is required for the Foreign Agents Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 et seq., 
for the puiposes of registration under the Act and public disclosure. Provision of the information requested is mandatory, and failure to provide 
the information is subject to the penalty and enforcement provisions established in Section 8 of the Act. Every registration statement, short form 
registration statement, supplemental statement, exhibit, amendment, copy of informational materials or other document or information filed with the 
Attorney General under this Act is a public record open to public examination, inspection and copying during the posted business hours of the 
FARA Unit in Washington, DC. Statements are also available online at the FARA Unit’s webpage: https://www.fara.gov. One copy of eveiy such 
document, other than informational materials, is automatically provided to the Secretary of State pursuant to Section 6(b) of the Act, and copies of 
any and all documents are routinely made available to other agencies, departments and Congress pursuant to Section 6(c) of the Act. The Attorney 
General also transmits a semi-annual report to Congress on the administration of the Act which lists the names of all agents registered under the Act 
and the foreign principals they represent. This report is available to the public in print and online at: https://www.fara.gov

INSTRUCTIONS. A registrant must furnish as an Exhibit B copies of each written agreement and the terms and conditions of each oral agreement 
with his foreign principal, including all modifications of such agreements, or, where no contract exists, a full statement of all the circumstances by 
reason of which the registrant is acting as an agent of a foreign principal. Compliance is accomplished by filing an electronic Exhibit B form at 
https://www.fara.gov.

FORM NSD-4
Revised 10/23

3. Name of Foreign Principal
VietJet Aviation Joint Stock Company through Athenllas Company Limited

4. [x] The agreement between the registrant and the above-named foreign principal is a formal written contract. If this box is 
checked, attach a copy of the contract to this exhibit.

U.S. Department of Justice

Washington, DC 20530

1. Name of Registrant

AMWPR, inc.

Public Reporting Burden. Public reporting burden for this collection of information is estimated to average .32 hours per response, including the 
tune for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the 
collection of information. Send comments regarding this burden estimate or any other aspect of this collection of information, including suggestions
for reducing this burden to Chief, FARA Unit, Counterintelligence and Export Control Section, National Security Division, U.S. Department of 
Justice, Washington, DC 20530; and to the Office of Information and Regulatory Affairs, Office of Management and Budget, Washington, DC 20503.

6.  The agreement or understanding between the registrant and the foreign principal is the result of neither a formal written 
contract nor an exchange of correspondence between the parties. If this box is checked, give a complete description below of 
the terms and conditions of the oral agreement or understanding, its duration, the fees and expenses, if any, to be received.

5.  There is no formal written contract between the registrant and the foreign prmcipal. The agreement with the above-named 

foreign principal has resulted from an exchange of correspondence. If this box is checked, attach a copy of all pertinent 
correspondence, including a copy of any initial proposal which has been adopted by reference in such correspondence.

2. Registration Number

7514
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OMB No. 1124-0004; Expires October 31, 2026

Exhibit B to Registration Statement
Pursuant to the Foreign Agents Registration Act of
1938, as amended
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Yes S No 

Date Contact
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Set forth below in the required detail the registrant's political activities.

Method

11. Prior to the date of registration2 for this foreign principal has the registrant engaged in any registrable activities, such as political 

activities, for this foreign principal?

If yes, describe in full detail all such activities. The response should include, among other things, the relations, interests, and 
policies sought to be influenced and the means employed to achieve this purpose. If the registrant arranged, sponsored, or 
delivered speeches, lectures, social media, internet postings, or media broadcasts, give details as to dates, places of delivery, 
names of speakers, and subject matter. The response must also include, but not be limited to, activities involving lobbying, 
promotion, perception management, public relations, economic development, and preparation and dissemination of 
informational materials.

Purpose
No Political Activity contacts to Report

9. Describe fully the activities the registrant engages in or proposes to engage in on behalf of the above foreign principal. 

See Appendix for Response

Set forth below a general description of the registrant's activities, including political activities. 

See Appendix for Response

If yes, describe all such political activities indicating, among other things, the relations, interests or policies to be influenced 
together with the means to be employed to achieve this purpose. The response must include, but not be limited to, activities 
involving lobbying, promotion, perception management, public relations, economic development, and preparation and 
dissemination of informational materials.

See Appendix for Response

10. Will the activities on behalf of the above foreign principal include political activities as defined in Section 1 (o) of the Act1. 

Yes g No 
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Yes No S

Amouiit/Thing of ValuePurpose

Yes No 0

If yes, set forth below in the required detail an account of such monies or things of value.

Recipient Amount/Thing of ValueDate Purpose

Received by NSD/FARA Registration Unit 01/06/2025 7:52:16 PM

12. During the period beginning 60 days prior to the obligation to register1 * 3 for this foreign principal, has the registrant received from 

the foreign principal, or from any other source, for or in the interests of the foreign principal, any contributions, income, money, 
or thing of value either as compensation, or for disbursement, or otherwise?

13. During the period beginning 60 days prior to the obligation to register4 for this foreign principal, has the registrant disbursed or 

expended monies, or disposed of anything of value other than money, in connection with activity on behalf of the foreign
principal or transmitted monies to any such foreign principal?

1 "Political activity," as defined in Section l(o) of the Act, means any activity which the person engaging in believes will, or that the person intends to. in any way influence
any agency or official of the Government of the United States or any section of the public within the United States with reference to formulating, adopting, or changing the
domestic or foreign policies of the United States or with reference to the political or public interests, policies, or relations of a government of a foreign country or a foreign 
political party.

2,3,4 Pursuant to Section 2(a) of the Act, an agent must register within ten days of becoming an agent, and before acting as such.

If yes, set forth below in the required detail an account of such monies or things of value. 

Date Received From Whom
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EXECUTION

Printed NameDate Signature

01/06/2025 Angela Gorman

I Sign I /s/Adam weissAdam weiss01/06/2025

 | Sign | 

 | Sign | 
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In accordance with 28 U.S.C. § 1746, and subject to the penalties of 18 U.S.C. § 1001 and 22 U.S.C. § 618, the undersigned swears or 
affirms under penalty of perjury that he/she has read the information set forth in this statement filed pursuant to the Foreign Agents 
Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 et seq., that he/she is familiar with the contents thereof, and that such contents 
are in their entirety true and accurate to the best of his/her knowledge and belief.

Sign /s/Angela Gorman



Received by NSD/FARA Registration Unit 01/06/2025 7:52:16 PM

EXECUTION

Date Printed Name Signature
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In accordance with 28 U.S.C. § 1746, and subject to the penalties of 18 U.S.C. § 1001 and 22 U.S.C. § 618, the undersigned swears or 
affirms under penalty of perjury that he/she has read the information set forth in this statement filed pursuant to the Foreign Agents 
Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 et seq., that he/she is familiar with the contents thereof, and that such contents 
are in their entirety true and accurate to the best of his/her knowledge and belief.



Received by NSD/FARA Registration Unit 01/06/2025 7:52:16 PM

EXECUTION

Printed NameDate Signatui

/-\aaC U- /oOCAAtj/X

Z

Received by NSD/FARA Registration Unit 01/06/2025 7:52:16 PM

Tn accordance with 28 U,S.C, § 1746, and subject to the penalties of 18 U.S.C. § 1001 and 22 U.S.C. § 618, the undersigned swears or 
affirms under penalty of perjury that he/she has read the information set forth in this statement filed pursuant to the Foreign Agents 
Registration Act of 1938, as amended, 22 U.S.C. § 611 etseq., that he/she is familiar with the contents thereof, and that such contents 
are in their entirety true and accurate to the best of his/her knowledge and belief.
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Item 8: Describe fully the nature and method of performance of the above indicated agreement or understanding.
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5.
6.
7.
8.
9.

Appendix
Response to Item 8

Athenllas is hiring AMWPR to arrange for a Business Development Meeting with potential clients and partners. The 
activities AMWPR will be performing pursuant to the contract include the following:
1. Event planning for January 11, 2024.
2. Reaching out to key stakeholders.
3. Ensuring and implementing Transportation/ Communications/ Security for guests.
4. Marketing.

Administrative overhead.
Inviting top CEOs from potential business partners.
Curating top influencers.
Scheduling meetings for each participant on January 11, 2024.
Booking of the conference room at the Breakers for the event on January 11, 2024.
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Item 9: Describe fully the activities the registrant engages in or proposes to engage in on behalf of the above foreign principal.
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5.
6.
7.
8.

AMWPR will be performing the following activities pursuant to the contract:
1. Event planning for January 11, 2024.
2. Reaching out to key stakeholders.
3. Ensuring and implementing Transportation/ Communications/ Security for guests.
4. Marketing.

Administrative overhead.
Inviting top CEOs from potential business partners.
Curating top influencers.
Scheduling meetings for each participant on January 11, 2024.

9. Booking of the conference room at the Breakers for the event on January 11, 2024.

Appendix
Response to Item 9
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Appendix
Response to Item 10

Item 10: Will the activities on behalf of the above foreign principal include political activities as defined in Section l(o) of the 
Act. If yes, describe all such political activities indicating, among other things, the relations, interests or policies to be
influenced together with the means to be employed to achieve this purpose. The response must include, but not be limited to, 
activities involving lobbying, promotion, perception management, public relations, economic development, and preparation 
and dissemination of informational materials.

Registrant anticipates disseminating event invitations, materials relating to VietJet's investment in acquiring 
US-manufactured aircraft, and some communications to US press outlets.

Registrant anticipates building events to showcase VietJet's $60 billion investment in US-produced airplanes, 
parts and related services. These events will involve current US government officials, persons to be appointed 
to the Trump Administration on January 20, 2025 or later, members of the US media and the general public. Some 
ancillary press statements or outreach may accompany these efforts.
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Item 11-Desc: Prior to the date of registration for this foreign principal has the registrant engaged in any registrable activities, 
such as political activities, for this foreign principal? If yes, describe in full detail all such activities. The response should 
include, among other things, the relations, interests, and policies sought to be influenced and the means employed to achieve 
this purpose. If the registrant arranged, sponsored, or delivered speeches, lectures, social media, internet postings, or media 
broadcasts, give details as to dates, places of delivery, names of speakers, and subject matter. The response must also include, 
but not be limited to, activities involving lobbying, promotion, perception management, public relations, economic 
development, and preparation and dissemination of informational materials. Set forth below a general description of the 
registrant's activities, including political activities.

Registrant also had discussions with another business entity with respect to VietJet, but did not enter into a 
written contract and is, instead, performing the work for VietJet and its management consultancy, Athenllas 
Company Limited.

The registrant worked with the foreign principal prior to contracting for professional services to prepare the 
foreign principal for what would be required, to demonstrate a strategic approach to event building and press 
relations, etc. to secure the work and plan for initial operations while negotiating the contract. Registrant 
registered as soon as possible after entering the contract disclosed in this submission.

Appendix
Response to Item 11-Desc
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(Mr.) NGUYEN VAN TRUNG

WHEREAS/ NET RANG:

(I)

(II)

1
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(Mr.) ADAM WEISS 
(Ong) ADAM WEISS

Party B: 
Ben B:

Address:
Dia chi:

Represented by:
Dai dien bdi:

Position: CEO
Chiic vu: CEO

The Client, a company duly incorporated under the laws of Vietnam, is providing various 
service of management consultancy and assisting with other works with aim of setting a 
comprehensive management system for individuals and organizations in need in general and 
for the Company (as defined below) in particular on the basis of a written contract. To this end, 
the Client is seeking qualified service providers to support the Client in certain works, which 
are detailed in the Section B. 1 and Attachment A.
Khach Hang, mot cong ty dupe thanh lap hop phap theo quy dinh phap luat Viet Nam, dang 
cung cap dich vu tu van quan ly va ho trp cac cong viec khac vol muc dich thiet lap mot he 
thong quan ly toan dien cho khach hang noi chung, cho Cong Ty (nhu duoc dinh nghia duoi 
day) noi rieng tren co so hop dong bang van ban. Vi muc dich nay, Khach Hang dang tim kiem 
don vi cung cap dich vu dii dien kien de ho trp Khach Hang trong mot sd cong viec nhat dinh, 
dupe neu chi tiet trong Phan B. 1 va Phu luc A.

~ . -- Position: Giam doc
(Ong) NGUYEN VAN TRUNG Clute vu: Director

Tax code: 
Ma so th ue:

Company means Pollux Company Limited and/or its Related Parties existing at the date of this 
Agreement or as agreed in writing between the Parties from time to time. Related Parties 
include, but are not limited to, (i) the founders and their families (“Founder”) (including 
Related Parties of the Founder); (ii) the parent company, its managers, legal representatives, 
and any individuals authorized to appoint the managers of the parent company (if any); (iii) 
subsidiaries, their managers and legal representatives; (iv) individuals, organizations, or groups 
of individuals or organizations capable of controlling operations through ownership, 
acquisition of shares, contributed capital, or decision-making (including Related Parties of such 
individuals, organizations, or groups); (v) managers, legal representatives, and controllers, as

This Service Agreement (“Agreement”) is made on January 03,2025 (“Effective Date”) by and between: 
Z/07? Dong Dich Vu nay (“Hop Dong ”) dupe lap ngay 03/01/2025 (“Ngay Hieu Lire ”) bdi va giua Cac 
Ben sau day:

Party A and Party B are hereinafter individually referred to as a “Party” and collectively as the “Parties. 
Ben A va Ben B sau day goi rieng la “Ben ” va goi chung la “Cac Ben ”.

AMW PUBLIC RELATIONS (“Service Provider”) 
AMWPUBLIC RELATIONS (“Ben Cung Clip Dich Vu”) 

222 Broadway 18th floor New York, NY 10038 

222 Broadway Tang 18 New York, NY 10038 

SERVICE AGREEMENT

HOP DONG DICH VU

Party A:
Ben A: 
Address: 
Dia chi: 

Tax code: 
Ma so thu4: 

Represented by: 
Dai dien bdi:

ATHENLLAS COMPANY LIMITED (“Client”)
CONG TY TNHH ATHENLLAS (“Khach Hang”)

Apartment 6.10, 6th Floor Golden King Building, 15 Nguyen Luong Bang, 
Tan Phu Ward, District 7, Ho Chi Minh City, Vietnam

Can 6.10, Tang 6 Tda Nha Golden King, So 15 Nguyen Luong Bang, Phuong 

Tan Phil, Quan 7, TP. Ho Chi Minh, Viet Nam

0318064397

0318064397
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(Hi)

(IV)

A.

2.
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B.

1.

Therefore, the Client wishes to engage the services of Service Provider and Service Provider 
has agreed to provide the services to Client for the main benefit of the Company on the terms 
set out in this Agreement.
Do do, Khach Hang mong muon sir dung dich vu cua Ben Cung Cap Dich Vu va Ben Cung Cap 
Dich Vu da dongy cung cap dich vu cho Khach Hang vi lai ich chinh cua Cong Ty theo cac 
dieu khoan duac neu trong Hop Dong nay.

Based on the agreement between the Client and the Company, the Client may directly provide 
services to the Company, hire a third party to provide services to the Company, or collaborate 
with a third party to jointly provide services to the Company.
Tren co' sd thoa thuan giua Khach Hang va Cong Ty, Khach Hang cd the true tiep cung cap 
dich vu cho Cong Ty, hoac thue ben thu ba de cung cap dich vu cho Cong Ty, hoac Khach 
Hang phdi cung hap ben thu ba de cung cap dich vu cho Cong Ty.

TERM / TIIOIHAN
This Agreement is effective as of the date first set forth above and shall continue in full force 

and effect until the earliest of (a) completion of the Services (as defined hereunder); or (b) 
cancellation in accordance with the terms of Section G below.

Hop Dong nay cd hieu luc ke tic ngay neu tren va se cd day du gid tri va hieu luc cho den thdi 

diem sdm nhat trong cac cot moc sau (a) hoan thanh cac Dich Vu (duac xac dinh ben dudi); 

hoac (b) chain dirt theo diing cac dieu khoan cua Phan G dudi day.

SERVICES I DICH VU
Scope of Services I Pham vi dich vu

This Agreement establishes the standard terms and conditions pursuant to which Service 

Provider may provide to Client and Client’s designated individuals/organizations, certain 

professional services (the “Services”), as described in a signed Statement of Work (attached as 

Attachment A, and any other related exhibits and attachments, which are all incorporated by 
reference).

Hop Dong nay duac lap dua tren nhung dieu khoan ma theo do Ben Cung Cap Dich Vu se cung 
cap cho Khach Hang va/hoac cac cd nhan/to chuc duac chi dinh cua Khach Hang, nhung dich 

vu chuyen nghiep (“Dich Vu ”), duac mo td trong Ban Liet Ke Cong Viec da ky (Phu luc A dinh 

kem, va bat ky tai lieu khac co lien quan dinh kern duac ket hop de tham khao).

Statement of Work Content / Ban Liet Ke Cong Viec

Each Statement of Work, a part of Attachment A will include, to the extent appropriate, (a) a 

description of the Services; (b) the term or period during which the Services shall be provided;

(c) the amounts payable to the Service Provider for such Services, the basis on which such 

amounts are payable, and the schedule on which such amounts will be invoiced to The Client;
(d) the individuals designated by each of The Client and the Service Provider who will have 

management responsibility in connection with the Statement of Work; and (e) additional 

provisions applicable to the Services to be provided pursuant to the Statement of Work not 

otherwise set forth in this Agreement.
Moi Ban Liet Ke Cong Viec neu trong Phu luc A se bao gom, chi tiet den mire co the, (a) mo td 

2

well as (v) other individuals or organizations as stipulated by current laws.
Cong Ty co nghia la Cong ty TNHH Pollux va/hoac Ngudi Co Lien Quan cua Cong ty TNHH 
Pollux tai ngay cua Hop Ddng nay hoac theo thoa thuan bang van ban giua cac Ben tai tung 
thdi diem. Ngudi Co Lien Quan bao gom, nhung khong gidi han a, ngudi sang lap va ngudi co 
quan he gia dinh vdi ngudi sang lap (“Ngudi Sang Lap ”) (bao gom cd Ngudi Co Lien Quan 
cua Ngudi Sang Lap); (i) cong ty me, ngudi quan ly va ngudi dai dien theo phap luat cua cong 
ty me va ngudi cd tham quyen bo nhiem ngudi quan ly cua cong ty me (neu co); (ii) cong ty 
con, ngudi quan ly va ngudi dai dien theo phap luat cua cong ty con; (Hi) cd nhan, to chuc 
hoac nhom cd nhan, to chuc khac cd kha nang chi phdi boat dong thong qua sd him, thau tom 
co phan, phan von gop hoac thong qua viec ra quyet dinh (bao gom cd Ngudi Co Lien Quan 
ciia cd nhan, td chuc hoac nhom cd nhan, to chuc nay); (iv) Ngudi quan ly doanh nghiep, ngudi 
dai dien theo phap luat, Kiem soat vien; va (v) cd nhan, td chuc khac theo quy dinh phap luat 
hien hanh.
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1.

Dich Vu; (b) thd’i han hoac th di gian cung cap Dich Vu; (c) sd tien phai tra cho Ben Cung Cap 

Dich Vu, co’ so’ de tinh phi, va thd’i diem lap hod don gin Khach Hang; (d) cac cd nhan ma 

Khach Hang va Ben Cung Cap Dich Vu chi dinh chin trach nhiem quan ly doi vdi Ban Liet Ke 

Cong Viec do; va (e) cac quy dinh bo sung doi vo’i Dich Vu duoc cung cap them co lien quan 
den Ban Liet Ke Cong Viec ma chua duoc quy dinh tai Hop Dong nay.

CONFIDENTIALITY & DATA PRIVACY / BAO MAT THONG TIN & QUYEN RIENG 
TU’DU’LIEU

Each Party shall maintain the confidentiality of any information delivered to it (“Receiving 
Party”) by the other (“Disclosing Party”) that the Disclosing Party has indicated is proprietary 

or confidential (“Confidential Information”), except for information that (a) was in the public 
domain when disclosed or later becomes in the public domain without violation of this 
provision, (b) was revealed to the Receiving Party by a third party without violation of a 
confidentiality obligation to the Disclosing Party or (c) was known by the Receiving Party prior 
to disclosure to the Receiving Party by Disclosing Party.
Moi Ben se duy tri tinh bao mat ciia bat ky thong tin nao duoc cung cap cho mot ben (“Ben 

3

COMPENSATION I PHI DICH VU

The Parties agree that The Client will pay the Service Provider, and the Service Provider will 

be compensated in accordance with the terms of Attachment A. In addition to the fees for the 

Services, the Client will not reimburse the Service Provider for any pre-approved, direct 

expenses incurred in performing Services, unless otherwise agreed upon by the Parties in 

writing. If any tax authority in The Client’s jurisdiction requires the collection of any sales or 

use tax on the Services, the Service Provider will separately state such taxes on its invoices and 

The Client will pay such taxes in addition to the fees. Fees will be invoiced at the time each 

service is initiated or as per agreed timelines in Attachment A. Client shall make any 
deductions, withholdings or payments from the fees and disbursements paid/shall pay to 

Service Provider for taxes or other local or other obligations in accordance with the provisions 

of Vietnamese law.

Cac Ben nhat tri Khach Hang se thanh toan cho Ben Cung Cap Dich Vu va Ben Cung Cap Dich 

Vu se duoc thanh toan theo cac dieu khoan trong Phu luc A. Ngoai phi dich vu, Khach Hang 

khong hoan tra cho Ben Cung Cap Dich Vu batky khoan chi phiphat sinh trong qua trinh cung 

cap Dich Vu, tru khi cac ben cd thoa thuan khac bang van ban. Lien quan den bat ky khoan 

thue ban hang hoac dich vu nao ma Khach Hangphai tra cho co' quan thue theo quy dinh phap 

ly tai khu vuc cua Khach Hang, Ben Cung Cap Dich Vu se the hien tien thue rieng tren hoa don 
va Khach Hang se phai thanh toan phan thue do ciing vo’i phi dich vu. Toan bo phi dich vu va 

thue se duo'c xuat hoa do’n ngay khi dich vu duoc bat dau trien khai hoac theo cac moc thd’i 

gian da thoa thuan va ghi rd tai Phu luc A. Khach Hang se thue hien bat ky khoan khau tru, 
giu lai hoac thanh toan nao tu cac khoan phi va khoan giai ngan da tra/se tra cho Ben Cung 

Cap Dich Vu doi vo’i thue hoac cac nghia vu dia phuong hoac nhimg nghia vu khac theo quy 

dinh cua phap luat Viet Nam.

The Client and the Service Provider shall mutually agree in writing on the costs associated with 
any changes in the Services described on any Statement of Work issued hereunder. All such 

costs shall be set forth in a supplement to Attachment A

Khach Hang va Ben Cung Cap Dich Vu se cung thong nhat bang van ban ve cac chi phi lien 

quan den bat ky thay doi nao trong cac Dich Vu da duoc mo ta trong Ban Liet Ke Cong Viec 

ben dudi. Tat cd cac chi phi do se duoc quy dinh trong mot van ban bo sung cua Phu luc A. 

The Client shall pay the amounts payable to the Service Provider hereunder in accordance with 

the agreed payment terms outlined in Attachment A.
Khach Hang se thanh toan tat cd cac khoan phai tra cho Ben Cung Cap Dich Vu theo cac dieu 

khoan thanh toan da thoa thuan duoc neu trong Phu luc A.

In the event of any dispute with regard to a portion of an invoice, the undisputed portion shall 

be paid as provided herein.
Trong truo'ng hop cd bat dong ve mot phan cua cac khoan phai thanh toan tren hoa don thi 

phan chi phi khong cd bat dong se duac thanh toan theo quy dinh trong Hop Dong nay.
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INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS I QUYEN SO HUV TRI TUE

It is acknowledged that Client is retaining Service Provider to provide services based on Service 

Provider’s expertise in the provision of agreed services. Service Provider will provide Services 

under this Agreement using delivery methodologies, technology, tools, software, materials and 

techniques (“Tools”) which are proprietary to or licensed by Service Provider, and the parties 

do not intend that Sendee Provider develop or create any new products that are deliverable end 

items (“Deliverables”) for Client. However, in the event that Client subsequently desires 

Service Provider to create any Deliverables, Client and Service Provider agree to discuss the 

scope of the Deliverable(s) and if agreed, will set out the requirements, including ownership

4

Nhan ”) bdi ben con lai (“Ben TietLd”) ma Ben TietLd da chi ra la doc quyen hoac bao mat 
(“Thdng Tin Bao Mat”), ngoai trie thong tin (a) da duoc cong khai khi duoc tiet lo hoac sau 
do trd thanh thong tin da duoc cong khai ma khong vi pham quy dinh nay, (b) da duoc tiet lo 
cho Ben Nhan bdi ben thir ba ma khong vi pham nghia vu bao mat doi vdi Ben Tiet Lo hoac (c) 
da duoc Ben Nhan biet truoc khi duoc tiet lo bdi Ben Tiet Lo.

“Confidential Information” shall include but not be limited to: (i) a Party’s business, financial, 

marketing, and strategic information, including all data and information, written or oral, 

disclosed or otherwise made known to the other or produced as a result of the Services 

performed under this Agreement; and (ii) a Party’s intellectual property, materials, software, 
technology. Each Party shall treat the other’s Confidential Information as proprietary and 

confidential using no less than a reasonable degree of care. The Receiving Party shall not 

reveal, publish or otherwise disclose any Confidential Information received from the Disclosing 

Party to any third party without the prior written consent of the Disclosing Party, as the case 

may be.
“Thong Tin Bao Mat” se bao gom nhungkhonggioi han d: (i) thdng tin kinh doanh, tai chinh, 

tiep thi va chien hroc cua mot Ben, bao gom tat cd du lieu va thdng tin, bang van ban hoac 

bang loi noi, duoc tiet lo hoac duoc cho ben kia biet hoac duoc tao ra do ket qua cua cac Dich 

Vu duoc thuc hien theo Hop Dong nay; va (ii) tai san sd hiru tri tue, tai lieu, phan mem, cong 
nghe cua mot Ben. Moi Ben se coi Thdng Tin Bao Mat cua ben kia la sd hiru doc quyen va bao 

mat vdi mire do can trong hop ly. Ben Nhan se khong tiet lo, cong bo hoac tiet lo bat ky Thdng 

Tin Bao Mat nao nhan duoc tic Ben Tiet Lo cho bat ky ben thir ba nao ma khong cd sir dongy 

truoc bang van ban cua Ben Tiet Lo, tiiy tirng trudng hop.

Each party will also comply in all material respects with the data protection and privacy 

legislation in force from time to time and applicable to the provision of the Services, and shall 

not do, or cause or pennit to be done, anything which may cause or otherwise result in a breach 

by the other party of the same. Service Provider will: (i) use best endeavors to protect any 

personally identifiable information about Covered Employees supplied to Service Provider 

pursuant to this Agreement (“Personal Data”) from and against any unauthorised or unlawful 

processing and against any loss or damage while in Service Provider’s possession or control; 

(ii) use Personal Data solely for the purpose of performing Service Provider’s obligations 

hereunder or as otherwise instructed in writing by Client or with the consent of the owner of 

such Personal Data; and (iii) ensure that only adequately trained and qualified staff have access 

to Personal Data and that they are obligated to treat Personal Data confidentially.

Moi ben cung se tuan thu ve moi kina canh quan trong vdi luat bao ve die lieu va quyen rieng 
tu cd hieu luc tai tirng then diem va dp dung cho viec cung cap Dich Vu, va se khong lam hoac 

gay ra hoac cho phep lam bat cir dieu gi cd the gay ra hoac each khac dan den vi pham bdi ben 

kia. Ben Cung Cap Dich Vu se: (i) sir dung moi nd luc tot nhat de bao ve bat ky thdng tin cd 

nhan nao ciia cac cd nhan da duoc cung cap cho Ben Cung Cap Dich Vu theo Hop Dong nay 

(“Dir lieu Cd nhan ”) khoi bat ky qua tr'inh xir ly trai phep hoac bat hop phap nao va chong 

lai bat ky ton that hoac thiet hai nao trong khi Ben Cung Cap Dich Vu sd huu hoac dieu khien; 

(ii) chi sir dung Dir lieu Cd nhan cho muc dich thuc hien cac nghia vu cia Ben Cung Cap Dich 

Vu duo'i day hoac theo hudng dan khac bang van ban cia Khach Hang hoac voi su dongy cia 

chi sd huu Dir Lieu Cd Nhan do; va (iii) dam bao rang chi nhirng nhan vien duoc dao tao di 
va ding nghiep vu moi cd quyen truy cap vao Dir Lieu Cd Nhan va ho cd nghia vu phai xir ly 

Dir Lieu Cd Nhan mot each bao mat.
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rights, for any such Deliverable(s) in a Statement of Work. The Client-and individuals receiving 

Services shall have a right to use any Tools to the extent necessary to obtain the benefit of the 

Services being provided hereunder. Additionally, Client has the right to retain and freely use 

for its internal business purposes any status reports or action plans provided to Client by Service 
Provider during the provision of the Services.
Cac Ben thira nhan rang Khdch Hang dang duy tri Ben Cung Cap Dich Vu de cung cap dich 

vu dua tren chuyen mon ciia Ben Cung Cap Dich Vu trong viec cung cap cac dich vu duac thoa 

thuan. Ben Cung Cap Dich Vu se cung cap Dich Vu theo Hop Dong nay bang cac phuongphap 

luan, cong nghe, cong cu, phan mem, tai lieu va ky thuat (“Cong Cu ”) thuoc quyen sb him 

hoac duac cap phep boi Ben Cung Cap Dich Vu va Cac Ben khong cd y dinh rang Ben Cung 

Cap Dich Vu phat trien hoac tao ra bat ky san pham moi nao la san pham ban giao cuoi cung 

(“San Pham Ban Giao ”) cho Khdch Hang. Tuy nhien, trong truong hop Khdch Hang mong 

muon Ben Cung Cap Dich Vu tao bat ky san pham ban giao nao, Khdch Hang va Ben Cung 
Cap Dich Vu dongy thao luan ve pham vi ciia (cac) san pham ban giao va neu dongy, se dua 

ra cac yen can, bao gom quyen sb him, doi vol bat ky (cac) san pham ban giao cu the nao trong 

Bang Liet Ke Cong Viec. Khdch Hang va cac cd nhan nhan Dich Vu se co quyen sir dung bat 
ky Cong Cu nao trong pham vi can thiet de dat duac lai ich cua Dich Vu duac cung cap dudi 

day. Ngoai ra, Khdch Hang cd quyen giir lai va tu do sir dung cho muc dich kinh doanh noi bo 

ciia minh bat ky bao cao hoac ke hoqch hanh dong nao do Ben Cung Cap Dich Vu cung cap 

cho Khdch Hang trong qua trinh cung cap Dich Vu.

NON-SOLICITATIONI THOA THUANKHONG CHAO HANG

Each Party agrees that during the term of this Agreement it will not solicit, offer employment 

or hire any of the other Party’s employees or Associate consultants about whom the Party learns 

in connection with this Agreement. A reply to a general solicitation to the public, such as job 
postings or general circulation advertisements, will not be a violation of this section.

Moi Ben dongy rang trong snot th di gian hieu lire ciia Hop Dong nay, Cac Ben se khong moi 

goi, thu hilt, de nghi tuyen dung hoac thue bat ky nhan vien hoac chuyen gia tu van hop tac nao 

ciia Ben kia ma Ben do biet duac lien quan den Hop dong nay. Viec tra loi mot lai moi tuyen 
dung chung doi cong khai, chang han nhu thong bao tuyen dung hoac quang cao lull hanh rong 

rai, se khong vi pham dieu khoan nay.

TERMINATION OF AGREEMENT / CHAMDUT HOP DONG

Either party may unilaterally terminate this Agreement or Statement of Work at any time with 

or without cause upon thirty (30) days prior written notice.

Mot trong hai Ben cd the do'n phuong cham dirt Hop Dong hoac Ban Liet Ke Cong Viec nay 
vao bat ky lie nao cd hoac khong cd ly do sau khi thong bao bang van ban truac ba muoi (30) 

ngdy.
Either Party may unilaterally terminate this Agreement or Statement of Work in the event of a 

material breach if such breach goes uncured for fifteen (15) days after notice of the breach and 

intent to terminate is given to the breaching party.
Moi Ben cd the don phuong cham dirt Hop Dong hoac Ban Liet Ke Cong Viec nay trong truong 

hop vi pham nghiem trong neu vi pham do khong duac khac phuc trong vong mubi lam (15) 

ngdy sau khi thong bao ve vi pham va y dinh cham dirt hop dong duac thong bao den ben vi 

pham.
In the event of any termination of this Agreement or Statement of Work, Client shall pay 

Service Provider for: (i) all Services and Deliverables performed by Service Provider and 

accepted by Client, and (ii) all agreed expenses in writing incurred by Service Provider in 

connection with such Services prior to the effective date of termination.

Trong truong hop cd bat ky su cham dirt nao ciia Hop Dong hoac Ban Liet Ke Cong Viec nay, 

Khdch Hangse thanh toan cho Ben Cung Cap Dich Vu: (i) Tat cd cac dich vu va san pham ban 

giao da duac Ben Cung Cap Dich Vu thuc hien va duac Khdch Hang chap nhan, va (ii) cac chi 

phi da thoa thuan bang van ban ma Ben Cung Cap Dich Vu phai chiu lien quan den cac Dich 

Vu do truac ngdy cham dirt cd hieu luc.
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LIQUIDATION / THANHLYHOP DONG

The Agreement will be automatically liquidated after completion of delivery and The Service 

Provider receives all payments from Client.

Hop dong nay se duoc tic dong thanh ly sau khi hoan thanh viec trien khai thuc hien va Ben 

Cling Cap Dich Vu nhan duoc tat cd cac khoan thanh toan tic Khach Hang.

WAIVER/SUTlf BO

No provision of this Agreement shall be deemed waived, amended, or modified by either party, 

unless such waiver, amendment or modification is in writing and signed by the party against 
whom it is sought to enforce the waiver, amendment or modification.

Khdng co dieu khoan nao ciia Hop Dong nay se duo'c mot trong Cac Ben coi la tic bo, sica doi 

hoac dieu chinh, trie khi su tic bo, sica doi hoac dieu chinh do duoc lap thanh van ban va duoc 

ky bd'i ben ma ben do yeu can thuc thi viec tic bo, sica doi hoac dieu chinh.

CONFLICT HANDLING I GIAIQUYET XUNG DOT

The Parties agree that, in the event of a dispute or alleged breach, they will work together in 
good faith first, to resolve the matter internally by escalating it to higher levels of management. 

Failing this approach, any unresolved issues in relation with this contract shall be resolved by 

arbitration at the Vietnam International Arbitration Centre (VIAC) in accordance with its Rules 

of Arbitration. For disputes involving confidentiality or infringement of intellectual property 

rights, either party shall be free to seek available remedies in any forum.

Cac Ben dong nhat tri trong trudng hop co tranh chap hoac quy ket vi pham thi trud’c tien se 

cimg nhan phoi hop va hop tac thien chi de giai quyet van de noi bo bang each dua van de len 

cap quan ly cao hon. Neu khdng the giai quyet theo phuong an nay, moi van de chua duoc giai 

quyet lien quan den hap dong nay se duoc trong tai giai quyet tai Trung Tam Trong Tai Quoc 
Te Viet Nam (VIAC) theo quy tac trong tai. Doi vol cac tranh chap lien quan den bao mat thong 

tin hoac vi pham quyen sa hicu tri tue, moi ben cd quyen tu do tim bien phap khac phuc xic ly 

tai bat ky toa an nao.

FORCE MAJEURE / BAT KHA KHANG

Neither party shall be liable for any loss, damage, claim or delay caused by a force majeure 
event, for as long as the force majeure event is continuing. A force majeure event shall mean 

any event which is unforeseeable, not caused by act or omission of a party and that could not 

be avoided through a work-around plan, which prevent the affected party from performing its 

obligations under the Agreement and includes acts of gods, fires, floods, storms, epidemics, 

wars and strikes. The party affected by a force majeure event will promptly notify the other 

party of such force majeure event and shall take all appropriate actions to mitigate the impact 

of the force majeure event on the performance of its obligations. If such things happen, the 

Service Provider or the Client may choose (i) terminate all parts of this Agreement (ii) delay 

during the duration of the events that causes the delay and resume performance after the cause 

cease.
Khdng ben nao phai chiu trach nhiem ve bat ky mat mat, thief hai, boi thuong hay cham tre 

nao xay ra do truong hop bat kha khdng, vol dieu kien su viec bat kha khdng do van dang dien 

ra. Trudng hop bat kha khdng cd nghia la mot su viec khdng the du doan duoc, chu khdngphai 

do hanh dong hoac so' suat ciia ben nao va khdng the tranh duoc trong suot ke hoach cong viec, 

khien cho ben bi anh huong khdng thuc hien duoc nghia vu quy dinh trong Hop dong nay; va 

trudng hop bat kha khdng cung bao gom thien tai, hoa hoan, bao lut, dich benh, chien tranh va 

dinh cong. Ben bi anh huong tic mot trong nhieng trudng hap bat kha khdng neu tren se phai 

lap ticc thong bao cho ben kia ve nhieng su viec do dong thd’i thuc hien cac bien phap phii hop 

nham han che tac dong ciia trudng hop bat kha khdng do doi voi viec thuc hien nghia vu ciia 

minh nhu da thoa thuan trong Hop dong. Neu xay ra su viec nhu tren, Ben Cung Cap Dich Vu 

va Khach Hang cd the lua chon: (i) chain diet toan bo hoac motphan ciia Hap dong nay (ii) tri 

hoan Hop dong trong thoi gian xay ra nguyen nhan gay ra su tri hoan va tiep tuc viec thuc hien 
sau khi nguyen nhan do ket thiic.
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ATHENLLAS COMPANY LIMITED

CONG TY TNHHATHENLLAS

Agreed and accepted:
Dongy va chap thuan:

Agreed and accepted:
Dongy va chap thuan-.

REGULATING LEGISLATION I QUY DINH PHAP LUAT

This Agreement is legally regulated by Vietnam Laws. The Agreement and Attachment(s) will 

be found as four (04) copies in English and Vietnamese. The Vietnamese version will have 

primacy in the case of language contradiction. The Agreement and Attachment(s) will be 

formed as unseparated parts.

dong nay dime lap theo dung quy dinh cua Luat Viet Nam. Hop dong va Phu luc duo'c lap 

thanh bdn (04) ban bang tieng Anh va tieng Viet. Phien ban tieng Viet se la ban quy chieu trong 
trudng hop cd suxung dot ve ngon ngu. Hop dong va Phu luc di kern khdng tach rdi.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, each by a duly authorized officer, have entered into this 

Agreement as of the date first set forth above.

DE LAM BANG CHUNG, cac ben diedi day, moi ben deu dwoc uy quyen day du, dongy ky vao Hop 

dong nay ke tu ngay duac neu tren.

By-Bdi:

Name/Ten: ADAM WEISS

Title/ Chuc vu: Managing Director - Giam doc Dieu hanh Title/ Chuc vu: CEO

By-Bdi:

Name/ Ten: NGUYEN VAN TRUNG
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ATTACHMENT A.
STATEMENT OF WORK

PHU LUC A. BAN LIET KE CONG VIEC
This Statement of Work is entered into this day of January 03, 2025, by AMW PUBLIC RELATIONS 
(“Service Provider”) and ATHENLLAS COMPANY LIMITED (the “Client”), pursuant to the 
Services Agreement (the “Agreement”) between the Parties dated January 03, 2025. This Statement 
of Work is incorporated into and made a part of the Agreement.
Ban Liet Ke Cong Viec nay duac nhap vao ngay 03/01/2025 nay boi AMW PUBLIC RELATIONS (“Ben 
CungCQpDich Vu”) va CONG TY TNHHATHENLLAS (“Khdch Hang ), theo Hop Dong Dich Vu 
(“Hop Dong ) giua Cac Ben ghi ngay 03/01/2025. Ban Liet Ke Cong Viec nay duo’c dua vao va trd 
thank mot phan cua Hop Dong.

EFFECTIVE DATE / NGAY IIIEU LLC
The terms of this Statement of Work are effective from January 03, 2025 to January 11, 2025. 

Cac dieu khoan cua Bang Liet Ke Cong Viec nay co hieu luc tu ngay 03/01/2025 den ngay 
11/01/2025.

DESCRIPTION OF SERVICES / MO TA DICH VU
For the purposes stated in Section 1 of the “Whereas” of the Agreement, the Client wishes to 

hire the Service Provider to arrange for a Business Development Meeting with potential clients 

and partners, scheduled for January 11, 2025, from 9:00 AM to 5:00 PM. The Sevices includes 

a luncheon at the Breakers Resort, accommodating 30 guests. The event will be hosted at a 
venue with highly strict security and confidentiality, and all guests are required to arrive 

promptly.
Fz muc tieu duo'c neu tai Muc 1 Phan Xet Rang cua Hop Dong, Khdch Hang co nhu can thue 

Ben Cung Cap Dich Vu cung cap mot so dich vu nham sap xep mot Buoi Hop Phat Trien Kinh 

Doanh vol cac doi tac tiem nang, du kien dien ra vao ngay 11/01/2025, tu 09:00 gid' sang den 

05:00 gio’ chieu. Dich vu bao gom mot bua trua tai Breakers Resort, cd sue chua 30 khdch. Su 

kien se duo'c to chuc tai mot dia diem cd an ninh va bao mat nghiem ngat, va yeu cau tat cd 

khdch moi phai den diing gio\

Accordingly, the Service Provider will perform the following tasks:

Theo do, Ben Cung Cap Dich Vu se cung cap cac hang muc sail day:

1. Event planning for January 11, 2024.
1. Len ke hoach sukien cho ngay 11/01/2024.

2. Reaching out to key stakeholders.
2. Ket noi cac ben lien quan chinh.

3. Ensuring and implementing Transportation/ Communications/ Security for guests.
3. Dam bao va thuc hien viec Van chuyen/ Truyen thong/ An ninh cho khdch.

4. Marketing.
4. Tiep thi.

5. Administrative overhead.
5. Chi phi hanh chinh.

6. Inviting top CEOs from potential business partners.
6. Moi cac CEO hang dan tu cac doi tac kinh doanh tiem nang.

7. Curating top influencers.

7. Tuyen chon nhung nguoi cd sue anh huong hang dan.

8. Scheduling meetings for each participant on January 11, 2024.
8. Sap xep lich hop cho tung nguai tham gia vao ngay 11/01/2024.

9. Booking of the conference room at the Breakers for the event on January 11, 2024.
9. Datphong hoi nghi tai Breakers cho sukien vao ngay 11/01/2024.
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Phi ngan hang do Khach Hang chiu.
Bank fees shall be borne by the Client.

The Service Fee may be increased or decreased based on mutual agreement between the Parties 
through a annex. The Service Fee shall not increase by more than USD 20,000 (net).

Phi Dich Vu cd the duoc dieu chinh tang/giam theo thoa thuan giica Cac Ben bang Phu luc hop

dong. Phi Dich Vu tang khong qua 20.000 USD (net).

In all cases, specific additional costs (if any) must be reasonable, legitimate, notified, and 

approved by the Client in advance.
Trong moi trudng hop, chi phiphat sinh (neu cd) phai la chi phi hop ly, hop le, duoc thong bao 
va duoc Khach Hang chap thuan trudc.

Unit Cost

Don gid

Value

Chi phi

Quantity

Sd hco'ng

Business Development Event 

Planning

Lap Ke hoach Sir kien Phat 

trien Kinh doanh

No. 

STT

Sub Total (Gross) 

Tong Cong Trudc Khi Khau Trie 

Withholding Tax (Foreign Contractor Tax) 

Thue Nha Thau Nude Ngoai GiuLai 

Total Value (Net)

Tong Cong Sau Khi Khau Trie 

In words: One hundred and five thousand US dollars.

Bang chic: Mot tram le nam nghin Do La My.

Payment Schedule:
ZzcA Trinh Thanh Toan:

■ The Client shall make a deposit of 105,000 USD (the “Deposit”) to the Service Provider 

after the Parties sign this Agreement.

Khach Hangse dat coc cho Ben Cung Cap Dich sd tien 105.000 USD (“Tien Bat Coc ”) 

sau khi Cac Ben ky Hop Dong nay.

■ The Service Fee in Section 3.1 va Section 3.2 (if any) shall be paid within 05 business 

days from the date of receiving a valid invoice and service acceptance record/ service 

completion confirmation from the Service Provider. This Service Fee shall be offset 

against the Deposit.

Phi Dich Vu tai Muc 3.1 va Muc 3.2 (neu cd) phai duoc thanh toan trong vong 05 ngay 
lam viec ke tic ngay Khach Hang nhan duoc Hoa don hop le va Bien ban nghiem thu/ 

Bien ban xac nhan hoan thanh thuc hien dich vu tic Ben Cung Cap Dich Vu. Phi Dich 

Vu nay se duo’c can trie vao Tien Dat Coc cua Khach Hang.

The Payment Dossier includes: (i) a valid invoice issued by the Service Provider (if any); and 

(ii) a service acceptance record/service completion confinnation (if any).

Ho So~ Thanh Toan bao gom: i) Hoa don hop le do Ben Cung Cap Dich Vu phat hanh (neu cd); 
va (ii) Bien ban nghiem thu/ Bien ban xac nhan hoan thanh thuc hien dich vu (neu cd).

COMPENSATION / PHI DICH VU

The following fee has been offered by Service Provider and agreed by The CLient:

Can true phi sau day duoc de nghi bdi Ben Cung Cap Dich Vu va duoc chap thuan bdi Khach Hang:

Service

Dich vu



Received by NSD/FARA Registration Unit 01/06/2025 7:51:44 PM

4.3.

10

Received by NSD/FARA Registration Unit 01/06/2025 7:51:44 PM

Payment will be made by bank transfer in USD to the bank account as follows: 

Viec thanh toan se throe tien hanh bang each chuyen khoan bang USD vao tai khoan vo’i thong 

tin chi tiet nhu sau:


